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SCHREIBEN DES [ SPAN . AMBASSADORENLORENZO VERZUSO, MARCHESE DI]
BERETTI - LANDI, [ AN DEN ZUGER STADT- UND AMTSRAT BEAT
JAKOB II . ZURLAUBEN]

"Je vous rends mitte grâces de vos nouvettes ; cette de ta victoire de Suede

[ - Krieg gegen Busstand - ] me fait plaisir , parceque c ' est te seul ennemis ,

que l ’Angleterre , l’ Hollande , et le [ I ] Cour de Vienne redoutent . Mr [ Louis-

Joseph ] de Vandome [Vendôme] [Commandant d 'Armée ] estoit prié de rester

a l ’armée . Je le souhaitte , parceque ce qu ’il n ' a fait a Lille , il le feroit

a Gond en cas , que les ennemis [ spez . England , Holland und Oesterreich ge¬

meint ] osassent l ’attaquer.

On m ' a dit , que Zurich a interompu le Comerce a Zug . est il vray ? Les Pro-
1

testans sont très inquiets dans le temps , qu ' ils . . . ent [ ?] que les Catholi¬

ques ont besoin de temporiser par prudence [ - Auswirkungen des Toggeriburger

Landrechtsstreites - ] . "

Alsdann verdankt und erwidert Beretti - Landi Zurlaubens gute Wün¬

sche und fährt dann fort : "Je vous prie de m’aimer , et de me comander.

Je desire que le bon dieu vous comble de toutes les bénédictions . Je suis

avec une parfaitte obligation . .

Original , in franz . Sprache - AH 54 , 245- 246 Blatt 246 leer
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